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  Hotel of 
the month:
Elma Arts 
Complex  
Luxury Hotel
1 Yair Street, Tel Aviv 
elma-hotel.com 
Double from USD 239

Auf den Hügeln von 
Zichron Ja’akow (50  
Minuten von Tel Aviv  
entfernt) gelegen, bietet 
das Elma einen atembe­
raubenden Blick auf  
das Mittelmeer. Das Ho­
tel selbst ist ein wahres 
Kunstwerk, das mit 
Konzertsälen und Gale­
rien aufwartet. Im Gour­
metrestaurant können 
Sie Ihren Gaumen 
verwöhnen lassen und 
im Spa ihre Sinne. Der 
perfekte Ort, um die  
Seele baumeln zu lassen.
	 Located atop the hills 
of Zichron Ya’akov  
(50 minutes away from  
Tel Aviv), Elma’s elevated  
position allows for 
breathtaking views of the 
Mediterranean. The hotel 
itself is a work of art –  
offering concert halls and 
galleries. In addition, 
guests can relax in a mar-
vellous spa. A pure place, 
uplifting and relaxing  
for body and soul.

 

Los Angeles:  
Porsche  
Experience 
Center
19800 South Main Street, porsche.com 

Verkehrsgünstig am Freeway 
450 gelegen, ist das neue  
Experience Center von Porsche  
wegweisend. Es hat eine 6,5  
Kilometer lange Teststrecke,  
ein Gourmetrestaurant und 
eine permanente Rennwagen­
ausstellung. Gleichzeitig ist  
der Bau das neue Headquarter 
von Porsche North America  
und versorgt somit die Fans der  
Zuffenhausener Sportwagen­
schmiede mit Ersatzteilen  
und Extras.
	 Conveniently located near  
the intersection of Freeways 110 
and 405, LA’s new Porsche 
Experience Center is a truly 
mould-breaking affair that  
features a gourmet restaurant,  
a permanent race car collection 
and even a 6.5-kilometre test 
track! The premises are also  
the new headquarters of Porsche 
North America. So the center  
is also the prime provider  
of spares for the many Porsche  
customers throughout the  
continent who are involved in 
motor sports.

Unikat für kleines 
Budget: Printa- 
remodelled Vin
tagemode. Und es 
gibt Serien von ge-
rahmten Drucken, 
die Motive alle  
aus Künstlerhand.
Unique and afford­
able: Printa-remod­
elled vintage fash­
ions. And the series 
of framed prints  
are all by artists’ 
hands.

 Now open: 
Overview  
February

ACCOMMODATION
Saanen-Gstaad:
Huus 
Luxury hotel, feels like  
your own living room!
Schönriedstrasse 74
huusgstaad.com 

WINING & DINING
Davos:
Glow
Star-studded cooking in  
interior-design exhibition
Promenade 115
glow-davos.ch 

FOODS & GOODS
St. Moritz:
Pur Alps
Gourmet products  
from the region
Via Maistra 33
puralps.ch

Hamburg: 
Barefood
German actor  
Til Schweiger’s deli 
Lilienstrasse 5 – 9
barefooddeli.de 

WELL-BEING
São Paulo:
Aigai Spa
Urban oasis in oriental  
style with German water  
technology
Rua dos Macunis, 397
aigaispa.com.br

SHOPPING 
Geneva:
Breitling
First Swiss-based boutique  
of the family-owned Swiss  
watch manufacturer
Place des Bergues 1
breitling.com 

Berlin:
Taschen
Amazing bookstore furnished 
in high-end modern style
Schlüterstrasse 39
taschen.com
 
Dubai:
Glashütte
Newly refurbished, biggest 
POS of the German watch 
brand in the Middle East
Financial Centre Road
glashuette-original.com 

Step inside
Selection & Text: Dörte Welti

Budapest: Printa
Rumbach Sebestyén 10/a, printa.hu 

Printa ist die umweltfreundliche Designermarke von  
Zita Majoros. Die Grafikerin entwirft Wohnaccessoires, 
Slow Fashion und Heimtextilien, auch die hippe 
Budapest Collection geht auf ihr Konto. Printa arbeitet 
nachhaltig, organisiert auch Workshops zu Do-it-
yourself-Themen und will den Kunden mittels Wissen 
über die Produktionsmethoden ein genaueres  
Hinschauen in allen Lebensbereichen ermöglichen. 
	 Printa is the eco-friendly brand of Zita Majoros. Home 
accessories, slow fashion, fabrics, the hip Budapest 
Collection: They’re all produced by this talented graphic 
designer. Printa puts a huge emphasis on sustainability, 
runs workshops on do-it-yourself themes and encourages 
its customers to look more closely at production  
methods in all areas of life, and thereby gain a greater 
knowledge of the processes involved.

Zurich:  
Vitality Room  
at Swissôtel
Schulstrasse 44, swissotel.com 

In Zusammenarbeit mit dem Magazin 
«Wallpaper» hat das Swissôtel in 
Zürich Oerlikon seinen ersten Vitality 
Room eingeweiht. Der Prototyp, den 
man bereits buchen kann, enthält  
ein  Minifitnesscenter mit einer Well-
Being Wall von NOHrD, Circadian 
Light von Philips, Spa-Dusche von 
Dornbracht und besonders saubere 
Luft dank IQAir CleanZone. 
	 The Swissôtel Zurich in the city’s Oer-
likon district has created its first Vitality 
Room in partnership with “Wallpaper” 
magazine. The prototype, which is 
available for booking, features a mini- 
fitness centre with a NOHrD well- being 
wall, Philips circadian light, a Dorn-
bracht spa shower and especially clean 
air thanks to iQ Air CleanZone. 

Wegweisend: 
Wenn das Konzept 
bei den Kunden 
einschlägt, werden 
Vitality Rooms 
auch in anderen 
Swissôtel- 
Dependancen 
eingerichtet. 
Pioneering: If the 
concept proves 
popular, Swissôtel 
plans to provide 
Vitality Rooms at 
further locations.


